




manquant d'expérience et de connaissances si elles sont 
surveillées ou si elles ont reçu des instructions concernant 
l'utilisation en toute sécurité de l'appareil et comprennent 
les dangers encourus. 

� Les enfants ne doivent pas utiliser l'appareil comme un jeu. 
� Ne laissez pas l'appareil être utilisé par des enfants ou des 

personnes handicapées sans surveillance. 
� Tenir à l'écart des animaux domestiques. 
� N'utilisez jamais l'appareil dans des endroits où le cordon, la 

fiche et le produit lui-même peuvent entrer en contact avec 
de l'eau ou des surfaces humides. N'utilisez pas l'appareil à 
l'extérieur, car la pluie pourrait créer des courts-circuits. Ne 
touchez pas l'appareil avec les mains mouillées. 

� Évitez d'installer l'unité dans les emplacements indiqués ci-
dessous : 
� Endroits exposés à la lumière directe du soleil ou à 

proximité d'équipements générant de la chaleur, tels que 
des radiateurs ; 

� Au-dessus des autres appareils qui peuvent émettre une 
chaleur excessive ; 

� Emplacements qui bloquent la ventilation ou qui sont 
humides ou poussiéreux ; 

� Environnements soumis à des vibrations constantes ; 
Ne placez pas d'accessoires à flamme nue, tels que des 
bougies allumées, sur l'appareil. 

� N'essayez pas de réparer ou d'intervenir vous-même sur 
l'appareil. Des interventions incorrectes ou des altérations 
peuvent annuler la garantie. En cas de pièces endommagées 
ou de dysfonctionnement présumé, arrêtez immédiatement 
l'utilisation et consultez un personnel qualifié. Ne plongez 
jamais l'appareil dans l'eau ou d'autres liquides. Ne placez 
pas de récipients contenant des liquides (tels que des vases) 
sur l'appareil. 
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� Ne touchez pas l'appareil avec les mains mouillées et ne le 
placez pas à proximité d'éviers, de baignoires ou de 
récipients contenant des liquides. N'utilisez le produit que 
s'il est en parfait état. Si l'appareil a été immergé dans l'eau 
ou est endommagé, contactez un personnel qualifié. 

� Le produit ne doit pas être utilisé s'il est tombé ou s'il 
présente des signes visibles de dommages. 

� L'exposition à des niveaux de volume élevés peut causer des 
problèmes d'audition, y compris des dommages permanents. 
La prédisposition à la perte auditive varie d'une personne à 
l'autre, mais une exposition constante à des niveaux sonores 
élevés est nocive pour tout le monde. Modérez le niveau de 
volume. 

� Contactez uniquement un personnel de service qualifié 
pour éviter d'annuler la garantie. Pour toute information 
ou question, contactez le service d'assistance technique de 
New Majestic SpA. 

 
Contenu du colis 
Lampe - 1 pièce 
Alimentation - 1pc 
Manuel d'instructions - 1pc 
Carte de garantie - 1pc 
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Descriptif des pièces 

 
 

1 Anneau en métal avec commandes tactiles 
2 Arche inclinable à 180° 
3 Lampe à LED 
4 Indicateur LED de charge sans fil 
5 Base de chargement sans fil 
6 Voyant d'alimentation 
7 Bouton marche/arrêt 
8 Bouton VOL + / Piste suivante 
9 Bouton VOL- / Piste précédente 

dix Bouton lecture/pause 
11 Indicateur LED Bluetooth 
12 Entrée d'alimentation CC 12V - 2A 
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Fonction lampe 
Vous pouvez régler la position de l'arc de la lampe en le faisant 
pivoter entre 0° et 180°. 

  
0° 180° 

Pour allumer / régler la luminosité / éteindre la lampe, touchez 
plusieurs fois la bague métallique (choix entre off / low / medium 
/ high). 
 
Utilisation de la charge sans fil 
Le chargement sans fil ne fonctionne qu'avec les appareils 
mobiles prenant en charge la technologie Qi. 
� Branchez le cordon d'alimentation sur le produit et le bloc 

d'alimentation sur une prise murale. 
� Pour démarrer la charge sans fil, placez l'appareil à charger 

sur la base de charge sans fil (sur certains appareils, la 
charge sans fil doit être activée dans les paramètres). 

� Si la batterie est complètement déchargée, il faudra 
attendre quelques minutes avant que la charge ne 
commence. C'est normal. Le début de la charge sera indiqué 
par le symbole approprié sur l'écran du téléphone et par la 
LED sur le produit. 

� Une fois la charge terminée, la LED du produit s'éteint. 
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Noter: 
� Les appareils peuvent devenir chauds pendant la charge : 

c'est normal, ils refroidiront progressivement une fois la 
charge terminée. 

� Les temps de charge peuvent varier en fonction de la 
capacité de la batterie, du niveau de charge, de l'usure de la 
batterie et de la température ambiante. 

� Si l'appareil connecté ne se charge pas, le voyant de charge 
clignote ou est éteint, essayez de le repositionner 
correctement. 

� Certaines couvertures peuvent empêcher le fonctionnement 
de la charge sans fil. 

� Lorsque l'appareil est complètement chargé, retirez-le de la 
base de chargement. 

� Ne placez pas de matériaux étrangers, tels que des objets 
métalliques, des aimants, des cartes à bande magnétique, 
des trombones, etc. sur la base de charge sans fil. 

 
Fonction haut-parleur Bluetooth 
L'appareil prend en charge la lecture de musique via une 
connexion Bluetooth à un smartphone ou à un autre appareil 
Bluetooth compatible. 

 

REMARQUE : La compatibilité avec tous les appareils Bluetooth 
du marché ne peut être garantie. 

Marche / arrêt 
� longuement sur la touche d'alimentation pour allumer le 

haut-parleur. 
� Appuyez à nouveau longuement sur le bouton 

d'alimentation pour éteindre le haut-parleur. 
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Lecture / Pause / Changer de piste / Réglage du volume 
� Pendant la lecture de musique, vous pouvez appuyer 

brièvement sur le bouton Lecture / Pause pour mettre la 
lecture en pause. Pour le reprendre, appuyez à nouveau sur 
le bouton Play / Pause . 

� Pour revenir à la piste précédente, appuyez brièvement sur 
la touche V OL- / Piste précédente. 

� Pour passer à la piste suivante, appuyez brièvement sur le 
bouton VOL + / Piste suivante. 

 
Connexion Bluetooth 
� Allumez le haut-parleur et activez la fonction Bluetooth sur 

le périphérique externe. 
� Recherchez le nom "LL 506BT WI" sur votre appareil externe 

et choisissez-le pour le jumeler avec Bluetooth (entrez 
"0000" si nécessaire). 

� Remarque : Une fois que les appareils ont été appairés avec 
succès, l'appairage Bluetooth ne sera plus nécessaire et les 
appareils se connecteront automatiquement 

 
Entretien et maintenance 

� Gardez le produit à l'écart des objets magnétiques, de l'eau 
et des sources de chaleur. 

� Pour nettoyer l'appareil, utilisez un chiffon doux et sec . 
N'utilisez pas de produits chimiques qui pourraient 
l'endommager. 

 
ATTENTION : Ne versez pas d'eau ou d'autres liquides sur 
l'appareil pendant le nettoyage. L'eau pourrait pénétrer dans les 
crevasses et endommager le haut-parleur. 
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Spécifications techniques 
Lampe LED à luminosité réglable (off / low / medium / high) 
Base de charge sans fil jusqu'à 10W 
Arc lumineux inclinable à 180° avec commandes tactiles 
Haut-parleur Bluetooth (v5.1) 
Boutons pour lecture/pause, saut de piste, contrôle du volume 
Puissance de sortie du haut-parleur : 5 W 
Température de couleur : 4000 ± 200K, LED : 39 pièces 
Chargement sans fil avec des appareils compatibles Qi 
Compatible avec la spécification Qi V1.2.4 EPP 
Puissance de sortie de charge sans fil : 
� 10 W : 9 V CC / 1,1 A 
� 7,5 W : 9 V CC / 0,8 A 
� 5W : 5 V CC/1 A 

Fréquence de fonctionnement : 110 kHz ~ 205 kHz 
Alimentation AC 100-240V - DC 12V / 2A (inclus) 
Dimensions : 25,4 (L) x 22 (H) x 6,4 (P) cm 
Poids : 437 g 
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